
 	 www.adidashardware.com         1 

TREADMILL
USER MANUAL
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PARTS LIST

screwdriver x 1

A

Main frame x 1 Console base x 1 Console panel x 1 Left upright tube
cover x 1

Right upright tube
cover x 1

Safety key x 1 Power wire x 1 MP3 wire x 1

B C06C

C07 C25 E08 E30

D12 (M8*15) D07 (M8*55) D10 (M8*15) B14 (S5)

Bolt x 4

D32 (ø8) D36 (ø8)

Lock washer x 8 Flat washer x 4

D33 (ø8) B13 (S=13 14 15)

Spring washer x 4 Spanner with

Bolt x 2 Bolt x 6 Allen key x 1

B17 (S6)

Allen key x 1
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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5 6

7 8

B11

C06

C07

P
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FOLDING INSTRUCTIONS

LEVEL ADJUSTMENT

B13 B13

x1 x1

C47 C47
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DECK LUBRICATION SAFETY PROCEDURES

SERIAL NUMBER IS LOCATED ON THE FRONT BASE OF THE 
TREADMILL.

Example
Serial No. : 885652014403
Manufacture Date: July 2018 

THIS PRODUCT IS SUITABLE FOR USER’S WEIGHT OF 150KG

WEEE logo this symbol on a product means that the product is covered by 
European Directive 2012/19/EU. Hereby, RFE international declares that this 

product is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU.

150 
kg

ALLOW FOR A MINIMUM SPACE SHOWN BELOW AROUND THE 
TREADMILL WHEN IN OPERATION.

1m

0.6m

1m

2m

RUNNING 
BELT

SILICONE OIL

RUNNING 
DECK
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SAFETY PROCEDURES
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A02
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NO. PART DESCRIPTION QTY

A01 base frame 1

A02 main frame 1

A03 incline bracket 1

A04 console bracket 1

A05 panel support bracket 1

A06 left upright tube 1

A07 right upright tube 1

B01 front roller 1

B02 back roller 1

B03 left pulse steel plate A 1

B04 left pulse steel plate B 1

B05 right pulse steel plate A 1
B06 right pulse steel plate B 1
B08 speaker net 1

B09 cylinder 1

B10 bushing 4

B11 locking pin 1

B12 safety key plate 1

B13 cross wrench with screw driver 1

B14 allen key 1

B15 spring plate 2

B16 tension plate 1

B17 allen key 1

C01 motor top cover 1

C02 motor cover panel 1

C03 light cover 1

C04 motor bottom cover 1

C05 rear cover 1

C06 left upright tube cover 1

C07 right upright tube cover 1

C08 rear cover plug 2

C09 cushion 2

C10 cushion side cover 2

C11 console top cover 1

C12 console bottom cover 1

C13 left handle bar 1

C14 right handle bar 1

C15 console back cover 1

C16 left handle bar top cover 1

C17 right handle bar top cover 1

C18 left handle bar bottom cover 1

C19 right handle bar bottom cover 1

C20 panel top cover 1

NO. PART DESCRIPTION QTY

C21 panel bottom cover 1

C22 fan guide 1

C23 fan axis 1

C24 bottle mat 2

C25 safety key 1

C26 holder fixed support top cover 1

C27 holder fixed support bottom cover 1

C28 holder top cover 1

C29 holder bottom cover 1

C30 holder splint 1

C31 lock bottom 1

C32 pressing plate 1

C33 fixed step bushing 10

C34 ipad holder mat 1

C35 fixed buckle 8

C36 left side rail 1

C37 right side rail 1

C38 running belt 1

C39 cushion 4

C40 safety key base 1

C41 moving wheel 2

C42 adjustable wheel 2

C43 plastic pad 4

C44 ring-shape wire plug 2

C45 flat foot pad 4

C46 cone-shape cushion 2

C47 adjustable foot pad 2

C48 motor belt 1

C49 black cushion 4

C50 elastic rope 1

C51 tube buckle 2

C52 square tube plug 1

C53 EVA pad 1

C54 acrylic console panel 1

C55 acrylic button board 1

D01 nut (M6) 5

D02 nut (M8) 10

D03 nut (M10) 6

D04 bolt (M10*90) 1

D05 bolt (M10*45) 1

D06 bolt (M10*30) 4

D07 bolt (M8*55) 4

D08 bolt (M8*45) 1
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NO. PART DESCRIPTION QTY

D09 bolt (M8*25) 1

D10 bolt (M8*15) 6

D11 bolt (M8*40) 4

D12 bolt (M8*15) 6

D13 bolt (M6*60) 1

D14 bolt (M6*55) 2

D15 bolt (M5*15) 1

D16 bolt (M8*25) 4

D17 bolt (M6*40) 4

D18 bolt (M6*20) 2

D19 bolt (M5*12) 10

D20 screw (ST2.9*8) 6

D21 screw (ST4.2*19) 10

D23 screw (ST4.2*20) 2

D24 screw (ST4.2*12) 14

D25 screw (ST4.2*20) 6

D26 screw (ST4.2*40) 2

D27 screw (ST3.5*12) 6

D28 screw (ST4.2*12) 68

D29 screw (ST2.9*8) 35

D30 lock washer (10) 2

D31 lock washer (6) 3

D32 lock washer (8) 16

D33 spring washer (8) 10

D34 big washer (ø10*ø26) 8

D35 big flat washer (ø6*ø12) 4

D36 flat washer (8) 6

D37 screw (ST3.5*5) 2

D38 spring washer (5) 3

D39 flat washer (5) 3

E01 DC motor 1

E02 incline motor 1

E03 square switch button 1

E04 power socket 1

E05 overload protector 1

E06 magnet ring 1

E07 magnet core 1

E08 power wire 1

E09 AC single wire 1

NO. PART DESCRIPTION QTY

E10 AC single wire 2

E11 AC single wire 2

E12 grounding wire 1

E13 running board 1

E14 console 1

E15 control board 1

E16 touch button board 1

E18 console top signal wire 1

E19 console middle signal wire 1

E20 console bottom signal wire 1

E21 hand pulse top signal wire 1

E22 hand pulse bottom signal wire 2

E23 touch button connecting top wire 1

E24 touch button connecting bottom wire 1

E25 safety key top wire 1
E26 safety key bottom wire 1

E28 speed sensor 1

E29 speaker 2

E30 mp3 connecting wire 1

E31 small speaker 1

E32 amplifier board 1

E33 amplifier power cord 2

E34 audio input/output board 1

E35 USB module 1

E36 USB power cord 1

E37 audio socket wire 1 1

E38 audio socket wire 2 1

E39 neon strip 1

E40 fan 1

F01 filter 1

F02 inductance 1

F03 AC single wire 1

F04 grounding wire 1

F05 screw 4

J01 belt hook 2

J02 screw 4
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COMPUTER FUNCTION

BUTTON OPERATION

L

A - INSTANT INCLINE
B - INCLINE UP/DOWN
C - STOP
D - PROGRAM
E - MODE
F - START
G - SPEED UP/DOWN
H - INSTANT SPEED
I -  USB CHARGING
J - MP3 INPUT
K - HEADPHONE INPUT
L - FAN

PROGRAM
Selects the desired program (P1-P24, U1-U3, H1-H3, FAT)
MODE
To select Time, Distance and Calories
START
Will commence program

STOP/PAUSE
Press this button to either pause or stop the machine.
SPEED+/-
Increase/ decrease speed during workout
INCLINE+/-
Increase/ Decrease incline during workout
INSTANT SPEED
Use this to select exact speed while running.
INSTANT INCLINE
Use this to select exact incline while running.
FAN
Use this to open / close the fan.

USB CHARGING
Device charging

MP3 INPUT
Allows connection to personal MP3 player via supplied cable. 
Music will be played through built in speakers and volume 
controlled via device and volume buttons on the console.

SAFETY KEY
Included with this machine is a red safety key, the machine will 
not operate unless this is inserted. Its purpose is to immediately 
stop the machine in the event of an emergency. The computer 
will display “safety key disconnected” if not correctly attached to 
the treadmill. The clip on the other end of the safety key must be 
attached to the user at all times during your workout to ensure the 
machine stops immediately in the event of an emergency.

A

B

C

D E

F

G

H

I

J

K
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PULSE GRIPS
There are pulse sensors located on both handlebars, in order to 
monitor the users pulse rate these can be held in order for the 
reading to be given. The pulse monitor is a guide for reference 
only and not for medical use or monitoring.

P0 Manual Program
Normal mode
1. From Standby press START to begin manual mode 
immediately
2. Treadmill speed and incline can be manually adjusted by 
using the SPEED +/- or INCLINE +/- buttons at any time 
during a workout
3. Press STOP/PAUSE button to pause or stop the workout. 
4. Take out the SAFETY KEY to stop the working of the motor, 
or press STOP two times.
P01-P24
These are preset programs in which the machines speed or 
incline will be changed automatically during the workout.
Note: if speed/incline is altered by the user during these 
programs it will revert back to the preset speed/incline at the 
next segment of the program.
1. From standby screen, Press PROG button to select required 
program
2. Press START to select and begin using the preset time.
3. The default workout time for these programs is 10 minutes. 
This can be altered by pressing the SPEED +/- or INCLINE +/- 
buttons before START selected
4. During these programs the speed and incline settings are 
split into 15 segments. The time of each segment depends on 
the overall time selected. For example, a 15 minute program = 15 
segments of 1 minute. Therefore, the speed/incline would alter 
every 1 minute. Times will differ to allow for warm up and cool 
down.
5. The console will count down and beep for 3 seconds each 
time the speed/incline is changed. The machine will beep 3 
times and stop when the program is finished,

U1-U3
From standby mode, press PROG until you see U1, U2 or U3.
Press SPEED +/- or INCLINE +/- to set desired time. Press 
MODE to confirm.
Press SPEED +/- or INCLINE +/- to change speed or incline. 
Press MODE to confirm and enter next section. Repeat until all 
15 sections are complete.
Press START to begin.
H1-H3
From standby mode, press PROG until you see H1, H2 or H3.
Press MODE to enter and confirm age, heart rate value and 
time. Press SPEED +/- or INCLINE +/- to adjust these values.
Press START to begin program. Program will automatically 
adjust speed and incline to reach target heart rate value.
To use this function, you must hold onto the pulse sensors (or 
wear a heart rate monitor).
Note: Max speed for each program: H1 = 9.0km/h, H2 = 11.0km/h, 
H3 = 13.0km/h.

Body Fat Function
1. Press PROGRAM until FAT displays.
2. Press MODE to enter information. 
3. Press the SPEED +/- or INCLINE +/- buttons to select 
values for F1-F4.

F-1 Sex		   01 male - 02 female
F-2 Age 		 14 - 99
F-3 Height 	 100 - 200CM ( 40-80 INCH)
F-4 Weight 	 20 - 150KG (44-330LB)

4. Press MODE to enter F5 – Body Fat Test. Hold hands 
on pulse sensors, after 3-seconds body fat value will be 
displayed as below:

<19 	 Under weight
(20-25) 	 Normal weight
(26-29) 	 Overweight
>30 Obese

Body fat value is for reference only and is not medical data.

MPH to KPH conversion
The Speed and distance can be set to operate in MPH and KPH
To switch between these.
1. In Standby mode, insert SAFETY KEY, Press SPEED+ and 
INCLINE+ for 5 seconds.
2. Speed will show "0.3" for MPH or "0.5" for KPH.
3. Repeat above process to change the speed again.

LUBRICATION REMIND FUNCTION
When the machine has completed 300km (188miles), the 
console will beep for every 10 seconds, window will show OIL. 
This means that your treadmill needs to be lubricated with 
oil (this should be completed every 6 weeks). To reset the 
console, hold STOP button for 3 seconds, the console will now 
beep and reset.

COMPUTER PROGRAMS
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MAINTENANCE & CARE

IF THE RUNNING BELT MOVES TO THE RIGHT, TURN THE BOLT ON 
THE RIGHT SIDE ¼ TURN CLOCKWISE, THEN TURN THE LEFT BOLT 
¼ TURN COUNTER-CLOCKWISE. IF THE BELT DOES NOT MOVE, 
REPEAT UNTIL IT CENTRES.

IF THE RUNNING BELT MOVES TO THE LEFT, TURN THE BOLTS ON 
THE LEFT SIDE ¼ OF A TURN CLOCKWISE, THEN TURN THE RIGHT 
BOLT ¼ TURN COUNTER-CLOCKWISE. IF THE BELT DOES NOT 
MOVE, REPEAT UNTIL IT CENTRES.  

OVER TIME THE RUNNING BELT WILL LOOSEN. TO TIGHTEN 
THE BELT TURN THE LEFT & RIGHT SIDE BOLTS ONE FULL TURN 
CLOCKWISE, CHECK THE TENSION OF THE BELT. CONTINUE 
PROCESS UNTIL BELT IS THE CORRECT TENSION. ENSURE TO 
ADJUST BOTH SIDES EQUALLY TO CORRECT BELT ALIGNMENT

HTTPS://WWW.ADIDASHARDWARE.COM/PRODUCT-SUPPORT
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ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΚΟΝΣΟΛΑΣ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΠΛΗΚΤΡΩΝ

L

A - INSTANT INCLINE
B - INCLINE UP/DOWN
C - STOP
D - PROGRAM
E - MODE
F - START
G - SPEED UP/DOWN
H - INSTANT SPEED
I -  USB CHARGING
J - MP3 INPUT
K - HEADPHONE INPUT
L - FAN

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
Επιλέξτε το επιθυμητό πρόγραμμα (P1-P24, U1-U3, 
H1-H3, FAT)
MODE
Για να επιλέξετε Χρόνο, Απόσταση και Θερμίδες
START
Για να ξεκινήσετε το πρόγραμμα
STOP/PAUSE
Πιέστε το για να παύσετε ή να σταματήσετε το μηχάνημα.
SPEED+/-
Αυξάνει/Μειώνει την ταχύτητα κατά την προπόνηση.
INCLINE+/-
Αυξάνει/Μειώνει την κλίση κατά την προπόνηση.
INSTANT SPEED
Επιλογή άμεσης ταχύτητας κατά την προπόνηση.
INSTANT INCLINE
Επιλογή άμεσης κλίσης κατά την προπόνηση.
FAN
Ανοίγει/Κλείνει τον ανεμιστήρα.

USB ΦΟΡΤΙΣΗ
Φόρτιση συσκευής

ΕΙΣΟΔΟΣ MP3
Επιτρέπει σύνδεση με συσκευή αναπαραγωγής MP3 μέσω
καλωδίου που παρέχεται. Η μουσική θα αναπαραχθεί μέσω
ενσωματωμένων ηχείων και η ένταση θα ελέγχεται μέσω 
των πλήκτρων συσκευής και έντασης στην κονσόλα.
ΚΛΕΙΔΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Με αυτό το μηχάνημα περιλαμβάνεται ένα κόκκινο κλειδί 
ασφαλείας, το μηχάνημα δεν θα λειτουργήσει εκτός εάν έχει 
τοποθετηθεί. Σκοπός του είναι να σταματήσει αμέσως το 
μηχάνημα σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης. Η κονσόλα θα 
εμφανίσει το μήνυμα "safety key disconnected" εάν δεν έχει 
συνδεθεί σωστά στον διάδρομο. Το κλιπ στο άλλο άκρο του 
κλειδιού ασφαλείας πρέπει να είναι συνδεδεμένο με τον χρήστη
ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια της προπόνησής του για να 
διασφαλιστεί ότι το μηχάνημα θα σταματήσει αμέσως σε 
περίπτωση έκτακτης ανάγκης.

A

B

C

D E

F

G

H

I

J

K



P0 Χειροκίνητο Πρόγραμμα
Κανονική λειτουργία
1. Σε κατάσταση αναµονής πιέστε το START για να 
ξεκινήσετε το χειροκίνητο πρόγραµµα άµεσα.
2. Η ταχύτητα και η κλίση του διαδρόµου µπορούν να 
ρυθµιστούν χειροκίνητα χρησιµοποιώντας τα πλήκτρα
SPEED +/- ή INCLINE +/- κατά την διάρκεια της 
άσκησης.
3. Πιέστε το πλήκτρο STOP/PAUSE για να παύσετε ή να 
σταµατήσετε την άσκηση. 
4. Αφαιρέστε το ΚΛΕΙΔΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ για να σταµατήσετε 
την λειτουργία του κινητήρα, ή πιέστε το STOP δύο 
φορές.
P01-P24
Αυτά είναι προκαθορισµένα προγράµµατα στα οποία η 
ταχύτητα ή η κλίση των µηχανών θα αλλάξουν αυτόµατα 
κατά τη διάρκεια της άσκησης.
Σηµείωση: Αν η ταχύτητα / κλίση µεταβληθεί από το 
χρήστη κατά τη διάρκεια αυτών των προγραµµάτων, θα 
επανέλθει στην προκαθορισµένη ταχύτητα / κλίση στο 
επόµενο τµήµα του προγράµµατος.
1. Σε κατάσταση αναµονής πιέστε το PROG για να 
επιλέξετε το επιθυµητό πρόγραµµα.
2. Πιέστε το START για να επιλέξετε και να ξεκινήσετε 
χρησιµοποιώντας τον προκαθορισµένο χρόνο.
3. Ο προεπιλεγµένος χρόνος άσκσησης γι’ αυτά τα 
προγράµµατα είναι 10 λεπτά. Αυτό µπορεί να αλλάξει 
πιέζοντας τα πλήκτρα SPEED +/- ή INCLINE +/- πριν 
επιλέξετε το START.
4. Κατά τη διάρκεια αυτών των προγραµµάτων οι 
ρυθµίσεις ταχύτητας και κλίσης χωρίζονται σε 15 
τµήµατα. Ο χρόνος κάθε τµήµατος εξαρτάται από το 
συνολικό χρόνο που επιλέξατε. Για παράδειγµα, ένα 
πρόγραµµα 15 λεπτών = 15 τµήµατα ενός λεπτού. 
Εποµένως, η ταχύτητα / κλίση θα αλλάξει κάθε 1 λεπτό. 
Οι χρόνοι θα διαφέρουν για να επιτρέψουν την 
προθέρµανση και την ψύξη.
5. Η κονσόλα µετράει αντίστροφα και ηχεί για 3 δεύτερα 
κάθε φορά που αλλάζει η ταχύτητα ή η κλίση. Το 
µηχάνηµα θα ηχήσει 3 φορές και θα σταµατήσει όταν το 
πρόγραµµα ολοκληρωθεί.
U1-U3
Σε κατάσταση αναµονής πιέστε το PROG µέχρι να δείτε 
U1, U2 ή U3. 
Πιέστε τα SPEED +/- ή INCLINE +/- για να ρυθµίσετε τον 
επιθυµητό χρόνο. 
Πιέστε το MODE για επιβεβαίωση. 
Πιέστε το SPEED +/- ή INCLINE +/- για να αλλάξετε την 
ταχύτητα ή την κλίση.
Πιέστε το MODE για επιβεβαίωση και για να εισαχθείτε 
στην επόµενη ενότητα. Επαναλάβετε µέχρι και οι 15 
ενότητες ολοκληρωθούν.
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PULSE GRIPS
Υπάρχουν αισθητήρες που βρίσκονται στις δύο χειρολαβές
προκειµένου να παρακολουθείτε ο καρδιακός παλµός του
χρήστη. Η µέτρηση του καρδιακού παλµού είναι µόνο για 
αναφορά και όχι για ιατρική χρήση ή παρακολούθηση.

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ

Πιέστε το START για να ξεκινήσετε.
H1-H3
Σε κατάσταση αναµονής πιέστε το PROG µέχρι να δείτε  
H1, H2 ή H3. 
Πιέστε το MODE για να εισάγετε και να επιβεβαιώσετε 
την ηλικία, την τιµή του καρδιακού παλµού και τον χρόνο. 
Πιέστε SPEED +/- or INCLINE +/- για να ρυθµίσετε αυτές 
τις τιµές.
Πιέστε το START για να ξεκινήσετε το πρόγραµµα. Το 
πρόγραµµα ρυθµίζει αυτόµατα την ταχύτητα και την κλίση 
για να φτάσετε την τιµή στόχου του καρδιακού παλµού. 
Για να χρησιµοποιήσετε αυτή τη λειτουργία, πρέπει να 
κρατήσετε τους αισθητήρες παλµών (ή να φορέσετε µία 
ζώνη καρδιακού παλµού).
Σηµείωση: Μέγιστη ταχύτητα για κάθε πρόγραµµα:
H1 = 9.0km/h, H2 = 11.0km/h, H3 = 13.0km/h.

Λειτουργία Λίπους Σώματος (Body Fat)
1. Πιέστε PROGRAM µέχρι την ένδειξη FAT.
2. Πιέστε το MODE για να εισάγετε πληροφορίες. 
3. Πιέστε τα πλήκτρα SPEED +/- or INCLINE +/- για να 
επιλέξετε τιμές για F1-F4.

F-1 Φύλο 01 άνδρας - 02 γυναίκα
F-2 Ηλικία 14 - 99
F-3 Ύψος 100 - 200CM ( 40-80 INCH)
F-4 Βάρος 20 - 150KG (44-330LB)

4. Πιέστε το MODE για να εισαχθείτε στο F5 – Body Fat 
Test. Κρατήστε και με τα δύο σας χέρια τους αισθητήρες 
καρδιακού παλμού, µετά από 3 δευτερόλεπτα η τιμή της 
μέτρησης του λίπους σώματος θα εμφανιστεί ως εξής:
<19 Λιποβαρής
(20-25) Κανονικό βάρος
(26-29) Υπέρβαρος
>30 Παχύσαρκος

Η τιµή του σωµατικού λίπους είναι µόνο για αναφορά και 
δεν είναι ιατρικό δεδοµένο.

Μετατροπή MPH σε KPH
Η ταχύτητα και η απόσταση μπορούν να ρυθμιστούν ώστε να 
λειτουργούν σε MPH και σε KPH.
Για την εναλλαγή μεταξύ αυτών.
1. Σε κατάσταση αναμονής, τοποθετήστε το ΚΛΕΙΔΙ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ, Πιέστε SPEED+ και INCLINE+ για 5 
δευτερόλεπτα.
2. Η οθόνη Speed θα δείξει "0.3" για MPH ή "0.5" για KPH.
3. Επαναλάβετε την διαδικασία για να αλλάξετε τον τρόπο 
μέτρησης ξανά.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΥΠΕΝΘΥΜΙΣΗΣ ΛΙΠΑΝΣΗΣ
Όταν το μηχάνημα συμπληρώσει 300km (188miles), η 
κονσόλα θα ηχήσει για 10 δευτερόλεπτα και στην οθόνη θα 
εμφανιστεί το μήνυμα OIL. Αυτό σημαίνει ότι ο διάδρομος 
σας πρέπει να  λιπανθεί (αυτό πρέπει να γίνεται κάθε 6 
εβδομάδες). Για να επαναφέρετε την κονσόλα, κρατήστε 
πατημένο το πλήκτρο STOP για 3 δευτερόλεπτα, η 
κονσόλα θα ηχήσει και να επανέλθει στην αρχική οθόνη.
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ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ & ΦΡΟΝΤΙΔΑ

ΑΝ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΜΕΤΑΚΙΝΕΙΤΑΙ ΠΡΟΣ ΤΑ ΔΕΞΙΑ, ΓΥΡΙΣΤΕ ΤΗΝ
ΔΕΞΙΑ ΒΙΔΑ ΚΑΤΑ ¼ ΔΕΞΙΟΣΤΡΟΦΑ , ΚΑΙ ΜΕΤΑ, ΤΗΝ ΑΡΙΣΤΕΡΗ
ΒΙΔΑ ΚΑΤΑ ¼ ΑΡΙΣΤΕΡΟΣΤΡΟΦΑ . ΑΝ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΔΕΝ
ΜΕΤΑΚΙΝΕΙΤΑΙ , ΕΠΑΝΑΛΑΒΕΤΕ ΜΕΧΡΙ ΝΑ ΚΕΤΡΟΘΕΤΗΘΕΙ .

ΑΝ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΜΕΤΑΚΙΝΕΙΤΑΙ ΠΡΟΣ ΤΑ ΑΡΙΣΤΕΡΑ, ΓΥΡΙΣΤΕ
ΤΗΝ ΑΡΙΣΤΕΡΗ ΒΙΔΑ ΚΑΤΑ ¼ ΔΕΞΙΟΣΤΡΟΦΑ , ΚΑΙ ΜΕΤΑ, ΤΗΝ
ΔΕΞΙΑ ΒΙΔΑ ΚΑΤΑ ¼ ΑΡΙΣΤΕΡΟΣΤΡΟΦΑ . ΑΝ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΔΕΝ
ΜΕΤΑΚΙΝΕΙΤΑΙ , ΕΠΑΝΑΛΑΒΕΤΕ ΜΕΧΡΙ ΝΑ ΚΕΤΡΟΘΕΤΗΘΕΙ . 

ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΔΟ ΤΟΥ ΧΡΟΝΟΥ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΧΑΛΑΡΩΝΕΙ. ΓΙΑ
ΝΑ ΤΕΝΤΩΣΕΤΕ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΓΥΡΙΣΤΕ ΤΗΝ ΑΡΙΣΤΕΡΗ & ΤΗΝ
ΔΕΞΙΑ ΒΙΔΑ ΚΑΤΑ ΜΙΑ ΠΛΗΡΗ ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΗ ΔΕΞΙΟΣΤΡΟΦΑ,
ΕΛΕΓΞΤΕ ΤΗΝ ΕΝΤΑΣΗ ΤΟΥ ΤΑΠΕΤΟΥ. ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ
ΡΥΘΜΙΣΑΤΕ ΣΩΣΤΑ ΤΙΣ ΒΙΔΕΣ ΚΑΙ ΣΤΙΣ ΔΥΟ ΠΛΕΥΡΕΣ.

HTTPS://WWW.ADIDASHARDWARE.COM/PRODUCT-SUPPORT
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ΕΓΓΥΗΣΗ ΚΑΙ ΧΡΟΝΙΚΗ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΑΥΤΗΣ
Η MEKMA Α.Ε. εγγυάται όλα τα µέρη του διαδρόµου, για µια χρονική περίοδο που αναφέρεται 
κατωτέρω, από την ηµεροµηνία αγοράς, όπως καθορίζεται από το παραστατικό πώλησης. Η 
MEKMA Α.Ε. αναλαµβάνει να επισκευάσει το µηχάνηµα δωρεάν σε περίπτωση βλάβης που 
οφείλεται αποκλειστικά σε σφάλµα κατασκευής. Ο έλεγχος και η ρύθµιση του µηχανήµατος βαρύνει 
τον πελάτη. Η ευθύνη της ΜΕΚΜΑ Α.Ε. περιλαµβάνει νέα ή ανακατασκευασµένα µέρη, στην 
επιλογή της, και τεχνική υποστήριξη στην αντιπροσωπεία και στους εµπόρους της για τη 
συντήρηση του µηχανήµατος. Εν τη απουσία ενός εµπόρου, της αντιπροσωπείας ή της παροχής 
υπηρεσιών επισκευής, αυτές οι εγγυήσεις θα αντιµετωπιστούν άµεσα από την ΜΕΚΜΑ Α.Ε.. Η 
περίοδος εξουσιοδότησης ισχύει ως ακολούθως:
Η χρονική διάρκεια της ΕΓΓΥΗΣΗΣ για οικιακή χρήση είναι:
Πλαίσιο 10 έτη, Μοτέρ 10 έτη, Ηλεκτρονικά µέρη 2 έτη, Λοιπά µέρη 2 έτη.

ΟΡΟΙ ΕΓΓΥΗΣΗΣ
Η παρούσα εγγύηση ισχύει µόνο εφ’ όσον:
1. Επιδειχθεί από τον αγοραστή η νόµιµη απόδειξη αγοράς του µηχανήµατος (Τιµολόγιο, Δελτίο 
Αποστολής ή Δελτίο Λιανικής Πώλησης) που αναφέρει την ηµεροµηνία αγοράς, τον τύπο του 
µηχανήµατος και τον αριθµό κατασκευής (serial number) αν υπάρχει. Η εγγύηση ισχύει µόνο για 
τον πρώτο αγοραστή και οπωσδήποτε αποκλείεται η µεταβίβαση της εγγύησης σε τρίτο.
2. Κατάλληλη χρήση του διαδρόµου σύµφωνα µε τις οδηγίες που παρέχονται σε αυτό το εγχειρίδιο
3. Κατάλληλη εγκατάσταση από µια εξουσιοδοτηµένη επιχείρηση υπηρεσιών σύµφωνα µε τις 
οδηγίες που παρέχονται στον διάδροµο και όλους τους τοπικούς ηλεκτρικούς κώδικες.
4. Κατάλληλη σύνδεση σε µια γειωµένη παροχή ηλεκτρικού ρεύµατος ικανοποιητικής τάσης, 
αντικατάσταση των κατεστραµµένων ασφαλειών, επισκευή των χαλαρών συνδέσεων ή των 
ατελειών που συνδέονται µε καλώδιο σε σπίτι.
5. Η εταιρεία διατηρεί το δικαίωµα να καθορίζει αυτή και κατά την κρίση της, την αντικατάσταση ή 
την επισκευή των ανταλλακτικών, καθώς επίσης, τον τόπο, τον χρόνο και τον τρόπο επισκευής. 
Ρητώς αναφέρεται ότι αποκλείεται κάθε είδους απαίτηση για αποζηµίωση, λόγω προσωρινής 
έλλειψης ανταλλακτικών και καθυστέρησης αποκατάστασης της βλάβης.
6. Οι ζηµίες του διαδρόµου τελειώνουν κατά τη διάρκεια της µεταφοράς και της εγκατάστασης.

ΕΚΠΛΗΡΩΣΗ ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ
Η επισκευή του µηχανήµατος µπορεί να πραγµατοποιηθεί:
1. Στο τµήµα service της εταιρείας µας. Η µεταφορά του µηχανήµατος από και προς το τµήµα 
επισκευών, γίνεται µε ευθύνη και έξοδα του πελάτη, ο οποίος είναι υπεύθυνος για την σωστή 
συσκευασία κατά την µεταφορά στην αντιπροσωπεία. Η εταιρεία δεν ευθύνεται για τυχόν ζηµιές 
κατά την µεταφορά από τρίτο.
2. Με µετάβαση του τεχνικού της εταιρείας στο χώρο του πελάτη. Ο χρόνος µετάβασης και τα έξοδα 
κίνησής του τεχνικού βαρύνουν τον πελάτη και καθορίζονται από τον ισχύοντα τιµοκατάλογο 
επισκευών της εταιρείας µας.



ΕΞΑΙΡΕΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ 
Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει:
1. Πλαστικά ή ελαστικά µέρη (π.χ. ταπέτο, προστατευτικά καλύµµατα).
2. Επακόλουθες, παράλληλες ή τυχαίες ζηµιές όπως ζηµιές ιδιοκτησίας.
3. Αποζηµίωση υπηρεσιών στον καταναλωτή για όσο χρόνο δεν λειτουργεί το µηχάνηµα.
ΔΕΝ ισχύει οπωσδήποτε η παρούσα εγγύηση, στις παρακάτω περιπτώσεις:
1. Όταν η βλάβη είναι αποτέλεσµα µετατροπών, κακής χρήσης, κακής συντήρησης.
2. Όταν το µηχάνηµα ανοιχτεί ή επισκευαστεί από τρίτους.
3. Όταν η βλάβη προέρχεται από αµέλεια του χρήστη.
4. Όταν έχει χρησιµοποιηθεί ρεύµα διαφορετικής τάσης και όταν δεν έχει γίνει κατάλληλη σύνδεση 
σε µία γειωµένη παροχή ηλεκτρικού ρεύµατος ικανοποιητικής τάσης, αντικατάσταση των 
κατεστραµµένων ασφαλειών, επισκευή των χαλαρών συνδέσεων ή των ατελειών που συνδέονται 
µε καλώδιο σε σπίτι.
5. Όταν γενικώς δεν έχουν ακολουθηθεί οι οδηγίες χρήσης που αναγράφονται στο εγχειρίδιο.

ΕΠΙΣΚΕΥΗ
Κρατήστε την απόδειξη αγοράς σας (ή αντίγραφό της). Αν η υπηρεσία επισκευής εκτελείται, είναι 
στο συµφέρον σας να λάβετε και να κρατάτε όλες τις αποδείξεις. Αυτή η γραπτή εγγύηση σας δίνει 
τα συγκεκριµένα νόµιµα δικαιώµατα. Μπορείτε επίσης να έχετε άλλα δικαιώµατα που ποικίλλουν 
από κράτος σε κράτος. Η υπηρεσία επισκευής κάτω από αυτήν την εγγύηση πρέπει να ληφθεί µε 
την ακολουθία αυτών των βηµάτων, σε εντολή:
1. Επικοινωνήστε µε τον εξουσιοδοτηµένο έµπορο. Ή
2. Ελάτε σε επαφή µε το τµήµα service (210) 2758228.
ΜΗ ΣΤΕΙΛΕΤΕ ΟΠΟΙΟΔΗΠΟΤΕ ΔΙΑΔΡΟΜΟ ΣΤΗΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΧΩΡΙΣ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΗ 
ΕΓΚΡΙΣΗ.
Όλοι οι διάδροµοι που φθάνουν χωρίς έγκριση θα απορρίπτονται.
Για περισσότερες πληροφορίες, ή για να έρθει σε επαφή µαζί σας µε το τµήµα service, 
επικοινωνήστε στο:

ΜΕΚΜΑ Α.Ε.
Γρ. Λαµπράκη 21 Λυκόβρυση Τ.Κ. 14123
Τηλ. (210) 2758228 – Fax (210)2774798
E-mail: service@mekma.gr

Τα χαρακτηριστικά γνωρίσµατα ή οι προδιαγραφές προϊόντων όπως περιγράφονται ή
επεξηγούνται υπόκεινται σε αλλαγή από τον κατασκευαστή χωρίς ειδοποίηση.
Προϊόν: …ADIDAS Ηλεκτρικός διάδροµος Τ19/Τ19x ..……………………………………………
Ηµεροµηνία αγοράς: …………………………………………………………………………………..
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Σημείωση: Η εγγύηση ισχύει μόνο στη χώρα στην οποία αγοράστηκε το προϊόν και στην περίπτωση 
που η αγορά έγινε από εξουσιοδοτημένο κατάστημα λιανικής.
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For product information or service please contact:
UK: RFE Europa Ltd. 8 Clarendon Drive, Wymbush, Milton Keynes, MK8 8ED.

Customer Service: Tel:  +44 (0)800 440 2459      Email:  techsupport@rfeinternational.com
Europe: serviceeuropa@rfeinternational.com
Spain: serviciotecnico@rfeinternational.com

Greece: mekma@mekma.gr

APAC (excluding Australia): RFE Asia P2608-1609, 1 Hung To Road, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong. 
Email: techsupportapac@rfeinternational.com

Australia: techsupportaustralia@rfeinternational.com
China : techsupportchina@rfeinternational.com / +852 34685027

USA: RFE Sporting Goods Inc., 1300 Smith Road, STE 104, Austin, Texas, 78721, USA. 
Email: techsupportusa@rfeinternational.comGreece: service@mekma.gr




